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Ateliers Daum

L’atelier de création Daum crée Cupidon. D’influence baroque, ce cupidon réclame le
silence alors qu’il tire une flèche de son carquois. Cette sculpture est inspirée d’une
œuvre du 18ième siècle de Falconet commandée à l’époque par Madame de Pompadour.

Cupidon was produced by the Daum creative workshop.This Baroque influenced
Cupid shoots an arrow from his quiver and at the same time enjoins silence. This sculp-
ture is inspired by an 18th century sculpture by Falconet. Madame de Pompadour,
Louis XV’s favourite, commissioned this work. 

Cupidon 
Édition limitée à 375 ex
H: 34 cm - 13 1/4’’
03491
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P. Chimicos pour Daum

ARTISTE FRANÇAIS
Paella travaille beaucoup sur le principe d’aplatissement de la figure humaine. Son
univers coloré et original a séduit le public et les amateurs d’Art. Pour Daum il crée
l’Amoureux, un archétype de son univers artistique. Un personnage énigmatique,
expressif, plein de tendresse aux couleurs de friandise.
FRENCH ARTIST
Paella is an artist whose highly coloured and original world appeals to the general
public and art lovers alike. Much of his work involves flattening the human figure. For
Daum, he has created an archetype of his artistic world: an enigmatic and expressive
figure full of tenderness in candy colours.

L’Amoureux 
Édition limitée à 500 ex
H: 31 cm - 11 1/3’’
03085
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J. Cutileiro pour Daum

ARTISTE PORTUGAIS
Joao Cutileiro possède un univers artistique très personnel et un style sulfureux et
controversé. Toutes ses œuvres sont sensuelles, charnelles voire érotiques. Tentation est
une sculpture forte aux formes arrondies et attirantes. Cette silhouette de femme allongée
dans toute sa splendeur est un appel au désir et à la volupté.

PORTUGUESE ARTIST
Joao Cutileiro has a highly personal world and a demonic, somewhat controver-
sial style. All his works are sensual, carnal, indeed even erotic. Tentation’ a powerful
sculpture with rounded, alluring forms.  This figure of a woman stretched out in all
her splendour is an invitation to desire and voluptuous pleasure.

Tentation 
Édition limitée à 500 ex
H: 24 cm - 9 3/7’’
03149
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L. Derbré pour Daum

ARTISTE FRANÇAIS
Louis Derbré acquiert sa renommée par ses œuvres monumentales. Il s’inscrit dans la
lignée des maîtres qui plongent leurs racines dans l’antiquité et la sculpture classique
comme Rude, Rodin ou Maillol. Pour Daum, il transpose en pâte de cristal sa célèbre
sculpture La Terre, exposée à Paris, au Japon et aux Etats-Unis. 

FRENCH ARTIST
Louis Derbré  has attracted much attention with his monumental works. His work lies
in the direct line of masters with roots firmly established in Antiquity and classical
sculpture, like Rude, Rodin and Maillol. For Daum, he has transposed his celebrated
sculpture La Terre exhibited in Paris, Japan and the United States into pâte de cristal.  

La Terre 
Édition limitée à 375 ex
Bleu / Blue
H: 37 cm - 14 4/7’’
03563
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Athéna 
Édition limitée à 375 ex
H: 46 cm - 17 3/4’’
03011

M-P. Deville-Chabrolle pour Daum

PEINTRE ET SCULPTEUR FRANÇAIS
Marie-Paule Deville-Chabrolle rend hommage à la féminité. Le corps humain est
l’unique objet de son travail. Subtil mélange de sérénité et d’intériorité, Athéna,
déesse de l’amour et de la sagesse, vous invite à la méditation.

SCULPTOR AND FRENCH PAINTER

Marie-Paule Deville-Chabrolle pays tribute to femininity in her work, which is drawn
entirely from the human body. Wise and serene, Athena, goddess of love, invites you
to meditate.
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M. Franck pour Daum

Tango à Paris 
Édition limitée à 375 ex
H: 49 cm - 19 1/9’’
03114

Le deuxième Baiser 
Édition limitée à 375 ex
H: 33 cm - 13’’
03138
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ARTISTE FRANÇAIS 
Myriam Franck est une passionnée de sculpture, elle voue tout son Art à la féminité.
Tango à Paris est une sculpture sensuelle d’inspiration cubiste, un tango, un coup de
foudre, une parade amoureuse... deux êtres seuls au monde. Le deuxième Baiser est
un hommage au « baiser » de Gustave Klimt. Deux personnages s’embrassent
tendrement et ne font plus qu’un.

FRENCH ARTIST
Myriam Franck is passionate about sculpture; she devotes all her Art to feminity. 
Tango à Paris is a cubist inspiration sensual sculpture; a tango, move at first sign, an
amorous display... two people alone in the world. Le Deuxième Baiser, a tribute to
Gustav Klimt’s ‘Kiss’. Two people kiss tenderly, making a single being.
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SCULPTEUR FRANÇAIS
Lucien Gibert fut diplômé de l’École Nationale Supérieure des Beaux-Arts. Il travailla
en indépendant sous les conseils de Despiau, qui guide ses efforts vers un art moins
conventionnel, mais Maillol reste son initiateur principal. Il aimait travailler la pierre ou
le marbre en taille direct. Présent dans de nombreuses collections particulières, il a
réalisé de nombreux monuments et fut l’auteur de plus de 200 médailles pour la
Monnaie de Paris, dont il fut le Directeur. Volupté, œuvre typique de son univers, est
une œuvre aux formes arrondies et généreuses, tout en volume.
FRENCH SCULPTOR
Lucien Gibert graduated from the École Nationale Supérieure des Beaux-Arts. He wor-
ked independently under the guidance of Despiau, who steered him towards a less
conventional style, but Maillol is still his main influence. Gibert enjoys working with
stone and marble, carving them directly. His works are in many private collections, and
he has made many monuments as well as over 200 medals for the Paris Mint, which
he headed. Volupté, a typical work is a sculpture with round, generous, full-volume forms.

Volupté 
Édition limitée à 125 ex
L: 64 cm - 25’’
03107

L. Gibert pour Daum

DAUM_COLLECTION_NEW3  14/11/07  15:17  Page 27



L. Jianhua pour Daum
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SCULPTEUR CHINOIS

Liu Jianhua est célèbre pour ces sculptures féminines en porcelaine sans tête ni main,
qui évoquent la mémoire de moments vécus.  Souvenir d’amour est une sculpture
emblématique de la série originale en porcelaine intitulée « Obsessive memories ».
Sensuelle et alanguie, cette femme lascive se remémore les caresses de son amant.

CHINESE SCULPTOR 
The contemporary artist Liu Jianhua is celebrated for his headless, footless female
sculptures in porcelain.‘Souvenir d’Amour’ is a sculpture emblematic of his original
series entitled ‘Obsessive memories’. Sensual and languid, this lascivious woman
recalls the caresses of her lover.

Souvenir d’Amour 
Édition limitée à 125 ex
Ø: 46 cm - 18 1/9’’
03445
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T. Kvesitadze pour Daum

ARTISTE GÉORGIEN
Tamara Kvesitadze se passionne pour l’histoire du verre, et plus particulièrement pour
les périodes Art Nouveau et Art Déco. Double Je symbolise un monde où tout oscille
entre réalité et fantasme. Cette sculpture enchanteresse évoque la dualité de notre
personnalité, mais aussi celle qui peut exister entre l’homme et la femme.

GEORGIAN ARTIST
Tamara Kvesitadze is fascinated by the history of glass, particularly the Art Nouveau
and Art Deco periods. ‘Double Je’ symbolises a world where everything oscillates
between reality and fantasy. A spell-binding sculpture, it evokes the duality of our natures
and of the relationship that can exist between Man and Woman.

Double Je 
Édition limitée à 500 ex 
H: 32 cm - 12 3/5’’
03353
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N. Le Paire pour Daum

ARTISTE FRANÇAIS 
Autodidacte, Nicole Le Paire est fascinée par le travail de César et Picasso. Inspirée, elle
crée des œuvres originales aux formes géométriques. Aronde, doux mariage de rêve, de
douceur et de poésie, représente la quiétude et la bienveillance de la mère nourricière.

FRENCH ARTIST
The self-taught Nicole Le Paire is fascinated by the work of César and Picasso. She
creates inspired, highly original works with geometric forms.  Aronde,  a gentle
combination of dreams, sweetness and  poetry, represents the tranquil benevolence
of the nursing mother.

Aronde 
Édition limitée à 225 ex
H: 47 cm - 18 1/2’’
03188
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ARTISTE FRANÇAIS 
Sylvie Mangaud Lasseigne a fait du nu sa spécialité. Attirée par l’attitude et le mouve-
ment, son univers nous charme. Pour Daum, elle crée Passion, une sculpture tendre et
poétique. Un arrêt sur image témoin des sentiments et des émotions amoureux. Elle crée
aussi Après l’Amour, une pièce sensible et délicate qui nous rappelle un moment sensuel. 

FRENCH ARTIST
Sylvie Mangaud Lasseigne specialises in nudes. Attracted by poses and movement, her
world puts a spell on us. For Daum, she created Passion, a poetic, heart-warming
piece that whisks us off to a poetic world.  A ‘freeze-frame’ bearing witness to the
emotions and feelings of being in love. She created also Après l’Amour, a sensitive,
delicate, inward-looking piece that crystallizes a graceful moment.

Après l’Amour 
Édition limitée à 375 ex
L: 66 cm - 26’’
03497

S. Mangaud Lasseigne pour Daum

Passion 
Édition limitée à 500 ex
L: 31 cm - 11 1/3’’
03508
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N. Mondon pour Daum
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SCULPTEUR FRANÇAIS
Natacha Mondon intervient dans de nombreux domaines : sculpture, architecture,
urbanisme, théâtre, décoration d’intérieur. Elle possède un univers artistique haut en
couleur. Intimité symbolise la parfaite harmonie du couple, une sensation abstraite que
l’on ressent lorsque deux amants ne font plus qu’un.

FRENCH SCULPTOR
Natacha Mondon works covers several fields: architecture, urban planning, the theatre
and interior decoration. Her artistic world is joyful, highly coloured and bursting with
energy and emotion. Intimité symbolises the couple’s perfect harmony. She expres-
ses the sensation and abstract feeling that arises when two beings who love each
other form a single being.

Intimité 
Édition limitée à 500 ex
L: 29 cm - 11 1/3’’
03509

DAUM_COLLECTION_NEW3  14/11/07  15:17  Page 32



J-P. Richard pour Daum

Charlotte 
Édition limitée à 175 ex
H: 138 cm - 53 8/9’’ 
03171

SCULPTEUR FRANÇAIS
Sculpteur de renommée internationale, Jean-Philippe Richard se consacre à la sta-
tuaire et explore les mystères de la féminité. Ses sculptures se distinguent par leurs for-
mes longilignes, élégantes et gracieuses. Pour Daum il crée Charlotte : l’éternel féminin
est mis à l’honneur par ce corps élancé qui émerge de la matière avec toute sa fierté
et son indépendance.

FRENCH PAINTER AND SCULPTOR
Famous French painter and sculptor, Jean-Philippe Richard began devoting himself to
statuettes and exploring the mysteries of femininity.  His women stand out for their sen-
sual, slender forms. For Daum, he has created Charlotte. Here he once more pays tribute
to the Eternal Feminine, with this slender body emerging from the material in all its pride
and independence.
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Cheval / Horse
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Love Horses 
Édition limitée à 1000 ex
L: 44 cm - 17 1/3’’
03197
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Koala / Koala

Maternity Koala
H: 12 cm - 4 5/7’’
03489

Maternity Lion
Pièce numérotée / Numbered piece
L: 28 cm - 11’’
03496

Lion / Lion

DAUM_COLLECTION_NEW3  14/11/07  15:17  Page 35



Cerf / Deer
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Love Deers 
Édition limitée à 1000 ex
L: 48 cm - 18 3/4’’
03498
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Lov’Orchid

Vase H: 31 cm / Vase H: 31 cm
Pièce numérotée / Numbered piece
H: 31 cm - 12 1/5’’
03484

Vase H: 17 cm / Vase H: 17 cm
Pièce numérotée / Numbered piece
H: 17 cm - 6 7/10’’
03485

Coupe / Bowl
Pièce numérotée / Numbered piece
Ø: 40 cm - 15 3/5’’
03486

Coupelle / Small bowl
L: 10 cm - 3 9/10’’
03487
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